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Magnifica Evo Next Kavos aparato aprašymas (A)

A1. Kavos pupelių talpykla su dangteliu

A2. Maltos kavos piltuvėlio dangtelis

A3. Puodelių lentynėlė

A4. Priedų jungties dangtelis

A5. Pieno snapeliai (reguliuojamo aukščio)

A6. Puodelių padėklas

A7. Lašų surinkimo padėklas

A8. Maitinimo laidas

A9. Išimama vandens talpa

A2

A3

 C 

A1

 B 

A5

A6

A7

A8

A9A4
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MAX

A11

A12

A13

A6

A7

A15

A16

A10. Kondensato padėklas

A11. Tirščių talpa

A12. Lašų surinkimo padėklo grotelės

A13. Vandens lygio lašų surinkimo 
padėkle indikatorius

A14. Virimo mazgo dangtelis

A15. Virimo mazgo korpusas

A16. Nuimamas virimo mazgas

A17. Kavos malūnėlio reguliavimo 
rankenėlė

A14

A10

A17
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Magnifica Evo Next Skydelio aprašymas (B)

B1. Mygtukas „ON/Standby“

B2. Kavos aparato nustatymų meniu mygtukas

B3. Spustelėkite „OK, kad patvirtintumėte

B4. Slinkimo rodyklė / intensyvumo pasirinkimas – malta kava

B5. Slinkimo rodyklė / kiekio pasirinkimas

B6.   mygtukas („Esc“), skirtas išeiti

B7. Profilio pakeitimo mygtukas

B8. Mygtukas „My“ (mano): gėrimams tinkinti

B9. Tiesioginis gėrimų pasirinkimas

B10. „Extra“ gėrimų meniu (skiriasi priklausomai nuo modelio)

B11. Ekranas

(*) (*)

B1B2B7B8
B3B4B5B6

B9

B10 B11

Gėrimas ECAM31X.8Y ECAM31X.6Y

Doppio+“
✓ ✓

2x Espresso

✓ ✓

Americano

✓ ✕

Long
Tiesiogiai 

pasirenkamas 
gėrimas

✓

Gėrimas ECAM31X.8Y ECAM31X.6Y

Cappuccino Mix“

✓ ✓

Cappuccino+

✓ ✕

Espresso Macchiato

✓ ✕

Hot milk
Tiesiogiai 

pasirenkamas 
gėrimas 

(„Hot Milk“) 
(karštas 
pienas)

✓
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Magnifica Evo Next Pradinio puslapio aprašymas (C)

C1. Susidėvėjusio filtro indikatorius

C2. Būtinos kalkių šalinimo procedūros indikatorius

C3. Pasirinktas profilis

C4. Pieno grafino valymo indikatorius

(*) (*)

1 profilis

Pasirinkite gėrimą

C1 C2 C3 C4

Pasirinkus gėrimą (pvz., espresą)

M 4

„Espresso“ (espresas)

C6 C7

C5

C5. Pasirinkto gėrimo pavadinimas

C6. Pasirinktas kiekis (galima keisti mygtuku „<“ B5)

C7. Pasirinktas intensyvumas (galima keisti mygtuku „>“ 
B4)
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Magnifica Evo Next Priedų aprašymas (D)* 

(* Priedai: kiekis ir tipas priklauso nuo modelio)

D1. Maltos kavos samtelis

D2. Karšto vandens snapelis

D3. „Water Hardness Test“ (vandens kietumo) indikacinis 
popierėlis

D4. Nukalkinimo priemonė

D5. Vandens minkštinimo filtras

D1 D2

D3 D4 D5
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Magnifica Evo Next Pieno grafino aprašymas (E)

E1. Pieno grafino dangtelis 

E2. Putų reguliatorius

E3. Pieno snapelio jungtis (nenuimama)

E4. Dangtelio atleidimo mygtukas

E5. Pieno grafino jungtis

E6. Pieno snapelis

E7. Pieno įsiurbimo vamzdelis (silikoninis)

E8. Pieno talpa

E2

E1

E3

E6

E8

E5

E7

E4
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Magnifica Evo Next Naudojimasis kavos aparatu pirmą kartą

Atkreipkite dėmesį:
• Kavos likučių malūnėlyje gali būti dėl prieš pardavimą atliekamų kavos aparato bandymų. Tai įrodo, kad 

mes kruopščiai prižiūrime savo gaminius ir jais rūpinamės.
• Pirmą kartą naudojantis kavos aparatu visus nuimamus priedus ir dalis, besiliečiančias su vandeniu ir 

pienu (vandens talpą, vandens snapelį, pieno grafiną ir kt.), reikia išplauti karštu vandeniu. Rekomenduo-
jama išplauti pieno grafiną indaplovėje (žr. skyrių Kruopštus pieno grafino valymas). 

1. Prijunkite maitinimo laidą (A8) prie maitinimo tinklo (1 pav.).1

Įsijungus kavos aparatui, ekrane pateikiamos instrukcijos, kaip jį nustatyti pagal pageidavimus: vadovaukitės ins-
trukcijomis, rodomomis (B11) ir „Magnifica“ bus paruoštas naudoti!

Štai svarbiausi dalykai:

Šaltų gėrimų pasirinkimas

Karšto vandens snapelis 
(jau sumontuotas kavos aparate)

Jūsų mėgstamiausios kavos pupelės

Talpa
(įsitikinkite, kad talpa yra bent 0,2 litro)

„Water Hardness Test“ (vandens kietumo) testo juostelė
(rasite priedų pakuotėje)

Pasirinkite kalbą
2. Ekrane (B11) rodoma šiuo 

metu pasirinkta kalba: pasi-
naudokite slinkimo rodyklė-
mis „>“ (B4) arba „<“ (B5), 
kad pasirinktumėte jūsų 
kalbą atitinkančią vėliavėlę 
( 2 pav.).

3. Spustelėkite „OK“ (B3), kad 
patvirtintumėte pasirinktą 
kalbą (3 pav.).

2 3

ŽR. VAIZDO ĮRAŠĄ ČIA 

 

https://r.delonghi.com/how-to/magnifica-evo-next/setup-first-use
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Užpildykite vandens 
talpą
4. Išimkite vandens talpą (A9) 

(4 pav.).
5. Pripildykite talpą šviežio 

geriamojo vandens iki MAX 
lygio (5 pav.) ir įstatykite 
atgal į kavos aparatą, tada 
spauskite „>“ (B4).

Kavos aparato 
paruošimas
6. Įsitikinkite, kad vandens 

snapelis (D2) yra pritvirtin-
tas prie kavos aparato: jei 
ne, nuspauskite priedų jung-
ties dangtelį žemyn (A4) (6 
pav.) ir pritvirtinkite karšto 
vandens snapelį (7 pav.). 
Paspauskite „>“ (B4).

7. Pripildykite pupelių talpą 
(A1) (8 pav.), ir patvirtinkite 
nuspausdami „>“ (B4)

Naudojimasis pirmą 
kartą
8. Padėkite bent 0,2 l talpą po 

kavos snapeliu (A5) ir karšto 
vandens snapeliu (D2) ( 9 
pav.).

9. Spustelėkite „OK“ (B3) , kad 
paleistumėte skalavimo 
ciklą (10 pav.). Skalavimo 
ciklas sustoja automatiškai.

10. Kavos aparatas pradeda 
kaisti (11 pav.). Šis procesas 
truks tol, kol iš kavos snape-
lio ims tekėti karštas vanduo 
(A5) (12 pav.).

11. Paspauskite „OK“ (B3) , 
kad pereitumėte prie kito 
žingsnio.

MAX

54

6 7

8 9

10

12

11
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Patikrinkite vandens kietumą
Po nustatyto laiko, atsižvelgiant į vandens kietumą, kavos aparatas para-
gins atlikti kalkių šalinimo procedūrą. Kavos aparatą taip pat galima už-
programuoti pagal faktinį vietinio vandens kietumą, todėl šalinti kalkes 
gali tekti rečiau. Todėl patartina nedelsiant nustatyti teisingą reikšmę, 
vadovaujantis prietaiso vadovu.  Atlikite šiuos veiksmus:
12. Paimkite bendro vandens kietumo testo juostelę (D3) (priedų pa-

kuotėje) ir išpakuokite. Paspauskite „>“ (B4).
13. Įpilkite į stiklinę vandens, kurį ketinate naudoti savo kavos aparate, 

ir visiškai panardinkite juostelę maždaug vienai sekundei. Paspaus-
kite „>“ (B4).

14. Išimkite juostelę iš vandens ir lengvai pakratykite. Po minutės susi-
daro 1, 2, 3 ar 4 raudoni kvadratai (priklausomai nuo vandens kietu-
mo). Kiekvienas kvadratas atitinka vieną lygį.  Paspauskite „>“ (B4).

Vandens kietumo nustatymas
15. Naudodamiesi slinkimo rodyklėmis „<“ (B5) arba „>“ (B4) pasirin-

kite tašką, atitinkantį testo juostele nustatytą kietumo lygį, kaip 
nurodyta toliau pateiktoje lentelėje:

Testo juostelė Vandens 
kietumas

Minkštas vanduo

Šiek tiek kietas vanduo

Kietas vanduo

Labai kietas vanduo

16. Paspauskite „OK“ (B3).

17. Dabar užprogramuotas naujas kavos aparato vandens kietumo lygis. 
Paspauskite „OK“ (B3).

Atkreipkite dėmesį: 
Vandens kietumą galima bet kada pakeisti nustatymų meniu (B2) (žr. 
„Vandens kietumas“).
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Filtro montavimas
Siekiant užtikrinti nenutrūkstamą kavos aparato veikimą kavos aparatas 
rekomenduos jums sumontuoti „De’Longhi“ vandens minkštinimo filtrą 
(D5). Jei norite filtrą sumontuoti iš karto, atlikite toliau nurodytus veiks-
mus arba paspauskite „ “ (B6), jei norite atidėti:
18. Išimkite filtrą iš pakuotės ir paspauskite „OK“. (B3).
19. Pasukite datos indikatorių taip, kad būtų rodomi 2 artimiausi mėnesiai 

(13 pav.): paspauskite rodyklę į priekį „>“ (B4) , kad pereitumėte prie 
kito žingsnio.

Atkreipkite dėmesį:
Filtras tarnauja maždaug du mėnesius, jei kavos aparatu naudojamasi 
įprastai; kita vertus, jei mašina nenaudojama su įdėtu filtru, jis tarnaus ne 
ilgiau kaip tris savaites.

20. Filtrui suaktyvinti leiskite vandenį pro angą filtro centre, kol vanduo 
pradės tekėti pro angas šonuose (ilgiau kaip vieną minutę) (14 pav.). 

2

13

0,5 L
14

Paspauskite rodyklę į priekį 
„>“ (B4) , kad pereitumėte 
prie kito žingsnio.

21. Išimkite vandens talpą (A9)
ir pripilkite šalto geriamojo 
vandens. Nuimkite talpos 
dangtelį ir panardinkite filtrą 
į vandenį, 2 ar 3 kartus su-
spausdami vidurinę dalį, kad 
pasišalintų oro burbuliukai 
(15 pav.). Paspauskite rodyklę 
į priekį „>“ (B4) , kad pereitu-
mėte prie kito žingsnio.

22. Raskite filtrą specialiajame 
korpuse (16 pav.) ir paspaus-
kite iki pat galo. Uždarykite 
vandens talpą dangteliu. Pa-
spauskite rodyklę į priekį „>“ 
(B4) , kad pereitumėte prie 
kito žingsnio.

15 16

23. Įstatykite talpą atgal į kavos aparatą (A9) ( 17 pav.). Paspauskite rody-
klę į priekį „>“ (B4) 

24. Padėkite tuščią bent 0,5 l talpą po karšto vandens snapeliu (18 pav.) ir 
paspauskite „OK“ (B3) filtrui suaktyvinti.

17 18
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25. Kavos aparatas pradeda tiekti karštą vandenį (19 pav.) ir automatiškai 
sustoja. 

26. Dabar filtrą galima naudoti. Paspauskite „OK“ (B3).
Techninė dalis baigta: paspauskite rodyklę į priekį „>“ (B4).

Mokomoji programa
Trumpa vaizdo pamokėlė padės geriau pažinti savo kavos aparatą.

Pagalba naudojantis
Išmaniuoju telefonu nuskenavę ekrane rodomą QR kodą, galite gauti 
prieigą prie kavos aparatų naudojimo vadovų ir informacinės medžiagos. 
Paspauskite rodyklę į priekį „>“ (B4) .
QR kodą rasite nustatymų meniu (B2) po punktu „Pagalba“. 
Paspauskite rodyklę į priekį „>“ (B4), tada „OK“ (B3): kavos aparatu galima 
naudotis.

Atkreipkite dėmesį: 
• Pirmą kartą naudojantis kavos aparatu reikės paruošti 4–5 kapu-

čino porcijas, kol gėrimas puodelyje taps reikiamo skonio.
• Kai pirmą kartą naudojatės prietaisu, vandens mazgas būna tuš-

čias, todėl prietaisas gali veikti triukšmingai. Mazgui užsipildžius, 
triukšmas tampa mažesnis.

19
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Magnifica Evo Next Kavos aparato įjungimas

Atkreipkite dėmesį: 
Kaskart įjungus kavos aparatą, jis ima automatiškai šilti ir atlieka ska-
lavimo ciklą. Šio ciklo pertraukti negalima. Kavos aparatu negalima 
naudotis tol, kol ciklas nebus užbaigtas.

1. Kavos aparatui įjungti paspauskite  mygtuką (B1) ir palaikykite 
jį nuspaustą 0,5 sekundės (20 pav.): kavos aparatas įsijungia.

2. Prietaisui įkaitus iki nustatytos temperatūros, atliekamas skalavi-
mo ciklas, ir iš kavos snapelių (A5) teka karštas vanduo; kaitinamas 
ne tik virintuvas, bet ir vidiniai kontūrai, kuriais cirkuliuoja karštas 
vanduo.

(*) (*)

20

0,5 sek. 
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Magnifica Evo Next Kavos aparato išjungimas

Kaskart išjungus kavos aparatą, kuriuo buvo paruošta kava, jis automatiš-
kai atlieka skalavimo ciklą.
1. Kavos aparatui išjungti paspauskite  mygtuką (B1)  ir palaikyki-

te jį nuspaustą 0,5 sekundės (20 pav.). 
2. Jei numatyta, kavos aparatas atlieka skalavimo ciklą, išleisdamas 

karštą vandenį iš kavos snapelių (A5) , tada išsijungia (budėjimo 
būsena).

Svarbu! 
Niekada neatjunkite kavos aparato nuo elektros tinklo, kai jis vis dar 
įjungtas.

Išjungimas ilgesniam laikui
Jei kavos aparatu nebus naudojamasi ilgesnį laiką (pvz., per atostogas, 
išvykus), atlikite veiksmus, nurodytus skirsnyje „Drain water“ (išpilti 
vandenį). 
Jei kavos aparatu nebus naudojamasi kelias dienas, atlikite šiuos 
veiksmus:
1. Kavos aparatui išjungti paspauskite  mygtuką (B1) ir palaikyki-

te jį nuspaustą 0,5 sekundės (20 pav.). 
2. Išimkite, ištuštinkite ir išvalykite lašų surinkimo padėklą (A7), tirščių 

talpą (A11) (21 pav.) ir vandens talpą (A9);
3. ištraukite maitinimo laidą  (A8) ir elektros lizdo.

Atkreipkite dėmesį:
Vėl įjungdami kavos aparatą pripildykite vandens talpą ir, prieš ruošda-
mi bet kokį gėrimą, atlikite 3 skalavimo ciklus, kaip nurodyta skyriuje 
Skalavimas.

21
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Magnifica Evo Next

Prieiga prie nustatymų meniu
1. Paspauskite  mygtuką (B2) ( 22 pav.).
Nustatymai suskirstyti į tris temas:

(*) (*)
22

Meniu parametrai

• „ M a i n t e n a n c e “ 
(techninė priežiūra) 

 Skalavimas
 Kalkių šalinimas
 Vandens filtras
 Pieno grafinas
 „Drain water“ (iš-

pilti vandenį)

• „Preferences“ 
(parinktys)

 Automatinis išsijungimas
 Pyptelėjimo garsas
 Energijos taupymas
 Kavos temperatūra
 Kavos malūnėlis
 Vandens kietumas
 Languages (kalbos)
 N u m a t y t o s i o s 

reikšmės

• Info
 Statistika
 „Serial number“ 

(serijos numeris)
 „Support“ 

(pagalba)

2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite jus dominan-
čią temą.

3. Spustelėkite „OK“ (B3) , jei norite pasiekti nustatymų meniu.
4. Spustelėkite „ “ (B6), jei norite grįžti.
5. Spustelėkite „ “ dar kartą, jei norite grįžti į pradinį puslapį.

„Maintenance“ (priežiūra): 
 Skalavimas
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Maintenan-

ce“ (priežiūra). Paspauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Rinse“ (ska-

lauti) (23 pav.).
Naudojantis šia funkcija karštas vanduo gali tekėti iš kavos snapelio, kad 
išvalytų ir pašildytų kavos aparato vidinį kontūrą. 
Jei norite skalauti iš karto:
4. Išdėstykite bent 0,2 l talpą po kavos snapeliu (A5) ( 9 pav.).
5. Paspauskite „OK“ (B3): po kelių sekundžių pradedamas tiekti karštas 

vanduo vidiniam kavos aparato kontūrui valyti ir šildyti.
6. Norėdami sustabdyti skalavimo ciklą, nuspauskite„ “ (B6) arba 

palaukite, kol vanduo nustos tekėti automatiškai.

Atkreipkite dėmesį: 
• Vėl įjungiant kavos aparatą, kuriuo nebuvo naudojamasi ilgiau 

kaip 3–4 dienas, primygtinai rekomenduojame prieš naudojimą 
atlikti 2–3 skalavimo ciklus;

• Dažniausiai valymo ciklui pasibaigus tirščių talpoje  (A11) būna 
vandens. 
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„Maintenance“ (priežiūra): 
Kalkių šalinimas
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Maintenan-

ce“ (priežiūra). Paspauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Descaling“ 

(kalkių šalinimas).
Ekrane(B11) rodoma pažangos juosta (24 pav.), kurioje matyti, kada rei-
kės vėl šalinti kalkes (25 pav.). 
4. Jei norite kalkes pašalinti iš karto, paspauskite „OK“ (B3) ir vadovau-

kitės instrukcijomis. Instrukcijos taip pat pateikiamos šalia antraštės 
„Kalkių šalinimas“.

5. Norėdami pasirinkti kitą punktą, spauskite slinkimo rodyklę „>“ 
(B4) arba „<“ (B5), kol bus apšviesta norima tema. Priešingu atveju 
spauskite „ “ (B6), kad išeitumėte.

„Maintenance“ (priežiūra): 
Vandens filtras  
Siekiant užtikrinti nenutrūkstamą kavos aparato darbą rekomenduojama 
sumontuoti „De’Longhi“ vandens minkštinimo filtrą (D5). 
Norėdami gauti daugiau informacijos, apsilankykite interneto svetainėje 
www.delonghi.com.

EAN kodas: 8004399327252

1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Maintenan-

ce“ (priežiūra). Paspauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Water filter“ 

(vandens filtras).
Jei vandens filtras nesumontuotas (26 pav.):
4. Spauskite „OK“ (B3) procedūrai, kurios metu teikiami nurodymai, 

atlikti. Instrukcijos taip pat pateikiamos šalia antraštės „Filtro 
montavimas“.

Jei reikia pakeisti vandens filtrą (27 pav.) spauskite „OK“ (B3):
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2827  
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Vandens filtras
Metas pakeisti vandens filtrą. 

Pasirengę?

4. Spauskite „OK“ (B3) norėda-
mi patvirtinti ir procedūrai, 
kurios metu teikiami nuro-
dymai, atlikti.

5. Atskirkite vandens talpą 
(A9), nuimkite dangtelį ir 
išimkite vandens minkštini-

http://www.delonghi.com
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mo filtrą (28 pav.). Filtro išėmimui patvirtinti spauskite „OK“ (B3)  ir 
pradėkite. Spauskite slinkimo rodyklę „>“ (B4), jei norite tęsti.

6. Naujam filtrui sumontuoti: spauskite „OK“ (B3) ir atlikite procedūrą, 
kurios metu teikiami nurodymai. Instrukcijos taip pat pateikiamos 
šalia antraštės „Filtro montavimas“.

7. Norėdami naudotis kavos aparatu be filtro: spauskite „ “ (B6). 
Norėdami pasirinkti kitą punktą, spauskite slinkimo rodyklę „>“ 
(B4) arba „<“ (B5), kol bus apšviesta norima tema. Priešingu atveju 
spauskite „ “ (B6), kad išeitumėte.

8. Spustelėkite „ “ antrą kartą, jei norite grįžti į pradinį puslapį.

„Maintenance“ (priežiūra): 
Pieno grafinas
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Maintenan-

ce“ (priežiūra). Paspauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Milk carafe“ 

(pieno grafinas) (29 pav.).
Šiame skyriuje pateikiama visa informacija, kurios reikia, kad užtikrintu-
mėte ilgalaikį pieno grafino patikimumą ir kaskart tinkamai išplaktumėte 
putas. Paspauskite „OK“ (B3). Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) 
pasirinkite jus dominančią temą:
• „Cleaning“ (valymas): Norėdami pradėti valymo ciklą, spauskite 

„OK“ (B3) ir atlikite procedūrą, kurios metu teikiami nurodymai. 
Ciklui pasibaigus, spauskite ‚OK“ (B3), kad grįžtumėte į pradinį 
puslapį.

• „Deep cleaning“ (nuodugnus valymas): kavos aparatas regulia-
riai ragins atlikti nuodugnų valymą. Norėdami peržiūrėti operacijas, 
kurias reikia atlikti, paspauskite „OK“ (B3) ir peržiūrėkite įvairius 
ekranus naudodami slinkimo rodykles „>“ (B4) arba ‚<“ (B5). Ins-
trukcijos taip pat pateikiamos šalia antraštės „Kruopštus pieno grafi-
no valymas“. Baigę, paspauskite „OK“ (B3), kad grįžtumėte į pradinį 
puslapį.

• Patarimai dėl putų plakimo: spauskite „OK“ (B3) ir peržiūrėkite 
įvairius ekranus naudodami slinkimo rodykles „>“ (B4) arba „<“ 
(B5). Ši informacija taip pat pateikiama šalia antraštės „Kokį pieną 
naudoti?“. Baigę, paspauskite „OK“ (B3), kad grįžtumėte į pradinį 
puslapį.

„Maintenance“ (priežiūra): 
„Drain water“ (išpilti vandenį)
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Maintenan-

ce“ (priežiūra). Paspauskite  „OK“ (B3). 
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3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Drain 
water“ (vandens išpylimas) (30 pav.).

Tam, kad ilgai nenaudojamame kavos aparato kontūre neužšaltų vanduo 
arba prieš vežant prietaisą klientų aptarnavimo tarnybai rekomenduoja-
ma išpilti vandenį iš vandens kontūro.
4. Spauskite „OK“ (B3) procedūrai, kurios metu teikiami nurodymai, 

atlikti.
5. Išimkite lašų surinkimo padėklą (A7) (21 pav.); ištuštinkite ir išva-

lykite lašų surinkimo padėklą ir tirščių talpą (A11).  Įstatykite dalis 
atgal į kavos aparatą.

6. Paspauskite rodyklę į priekį „>“ (B4). Padėkite bent 0,2 l talpą po 
kavos snapeliu (A5) ir karšto vandens snapeliu (D2) (9 pav.).

7. Paspauskite „OK“ (B3): kavos aparatas atliks skalavimo ciklą (iš sna-
pelių tekės karštas vanduo).

8. Pasibaigus skalavimo ciklui, išimkite vandens talpą (31 pav.) ir iš-
tuštinkite ją.

9. Išimkite filtrą (D5) (jei sumontuotas) iš vandens talpos ir paspauski-
te rodyklę į priekį „>“ (B4).

10. Įstatykite talpą atgal (tuščią) ir paspauskite rodyklę į priekį „>“ (B4).
11. Kai būsite pasiruošę, patvirtinkite paspausdami „OK“ (B3). 
12. Palaukite , kol kavos aparatas ištuštins kontūrą (atsargiai: iš snapelių 

teka karštas vanduo!). Palaipsniui tuštėjant vandens kontūrui kavos 
aparatas gali dirbti triukšmingiau: tai yra visiškai normalu.

31

13. Ištuštinus kontūrą, išimkite, 
ištuštinkite ir iš naujo įstaty-
kite lašų surinkimo padėklą, 
tada spustelėkite „OK“ (B3).

14. Paspauskite „OK“ (B3): kavos 
aparatas išsijungs (pereis į 
budėjimo režimą).

15. Atjunkite kavos aparatą nuo maitinimo tinklo.
16. Kitą kartą įjungę kavos aparatą, vadovaukitės instrukcijomis, pateikto-

mis šalia antraštės „Naudojimasis kavos aparatu pirmą kartą“.

„Preferences“ (parinktys): 
Automatinis išsijungimas

1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Preferen-

ces“ (parinktys). Paspauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Auto-off“ 

(automatinis išsijungimas) (32 pav.).

32 33

Parinktys

Automatinis išsijungimas
Pasirinkite automatinio 

išsijungimo laiką

Automatinis 
išsijungimas

15 min. 30 min.

1 val. 3 val.
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Galima nustatyti tokiu būdu, kad nenaudojamas kavos aparatas automa-
tiškai išsijungtų po 15 ar 30 min. arba po 1 ar 3 val.
4. Paspauskite „OK“ (B3): ekrane bus rodomas šiuo metu pasirinktas 

automatinio išjungimo laikas ir kitos galimos parinktys (33 pav.).
5. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite pageidauja-

mą automatinio išjungimo laiką, kuris skiriasi nuo dabartinio nusta-
tymo: paspauskite „OK“ (B3) naujam nustatymui išsaugoti.

6. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į ankstesnį ekraną.
7. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į pradinį puslapį.

„Preferences“ (parinktys): 
Pyptelėjimo garsas
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Preferen-

ces“ (parinktys). Paspauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Beep“ (pyp-

telėjimas)  (34 pav.).
Jei ši funkcija įjungta, kavos aparatas skleidžia garsinį signalą, kai atlie-
kama operacija. Naudokitės šiuo punktu pyptelėjimui įjungti ar išjungti.
4. Paspauskite „OK“ (B3): ekrane bus rodoma šiuo metu pasirinktas 

nustatymas.
5. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) įjunkite („On“) arba iš-

junkite („Off“) funkciją: paspauskite „OK“ (B3) naujam nustatymui 
išsaugoti.

6. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į ankstesnį ekraną.
7. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į pradinį puslapį.

„Preferences“ (parinktys): 
Energijos taupymas
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Preferen-

ces“ (parinktys). Paspauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Energy sa-

ving“ (energijos taupymas) (35 pav.).
Kai funkcija yra aktyvinta, ji sumažina elektros energijos suvartojimą 
pagal Europos reglamentų reikalavimus. Naudokitės šiuo punktu energi-
jos taupymo režimui įjungti ar išjungti.
4. Paspauskite „OK“ (B3): ekrane bus rodoma šiuo metu pasirinktas nustatymas.
5. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) įjunkite („On“) arba iš-

junkite („Off“) funkciją: paspauskite „OK“ (B3) naujam nustatymui 
išsaugoti.

Atkreipkite dėmesį: 
•  simbolis nurodo, kad funkcija įjungta.
•  simbolis nurodo, kad funkcija išjungta.

34
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„Preferences“ (parinktys): 
Kavos temperatūra
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Preferen-

ces“ (parinktys). Paspauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Coffee tem-

perature“ (kavos temperatūra) (36 pav.).
Pasirinkę šį punktą, galite keisti vandens, naudojamo kavai ruošti, 
temperatūrą. 
4. Paspauskite „OK“ (B3): ekrane bus rodoma šiuo metu pasirinktas 

nustatymas.
5. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite pageidau-

jamą temperatūrą: paspauskite „OK“ (B3) naujam nustatymui 
išsaugoti. 

6. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į ankstesnį ekraną.
7. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į pradinį puslapį.

Atkreipkite dėmesį: 
Temperatūros keitimo poveikis labiausiai pastebimas ruošiant gėrimus 
su didesniu vandens kiekiu.

„Preferences“ (parinktys): 
Kavos malūnėlis
1. Spustelėkite , kad pasinaudotumėte meniu nustatymais (13 

pav.).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Preferen-

ces“ (parinktys). Paspauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Grinder“ 

(kavos malūnėlis) (37 pav.).
Kavos aparatas siūlo peržiūrėti tinkamo malūnėlio sureguliavimo vadovą 
geriausiems rezultatams užtikrinti.
4. Paspauskite „OK“ (B3): peržiūrėkite patarimus, kaip reguliuojamas 

malimo lygis, ir slinkite per puslapius rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ 
(B5), kad perskaitytumėte visą vadovą.

5. Paspauskite „OK“ (B3), kad grįžtumėte į pradinį puslapį.

Atkreipkite dėmesį: 
• Atlikus pirmiau minėtą procedūrą ir prieš atliekant bet kokius to-

lesnius kavos malūnėlio reguliavimo veiksmus, reikia paruošti ir 
patiekti bent 3 kavos porcijas. Jei ruošiama kava neatitinka pagei-
davimų, pakartokite procedūrą.

• Reguliatoriaus žiedą galite sukti tik tada, kai veikia kavos malūnė-
lis, t. y. pradiniu kavos ruošos etapu.
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„Preferences“ (parinktys): 
Vandens kietumas
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Preferen-

ces“ (parinktys). Paspauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Water har-

dness“ (vandens kietumas) (38 pav.).
Norėdami įvesti naują vandens kietumo nustatymą, atlikite šiuos 
veiksmus: 

4. Išmatuokite vandens kietumą, kaip aprašyta pirmiau, žr. „Patikrin-
kite vandens kietumą“.

5. Paspauskite „OK“ (B3) ir pakeiskite pasirinktus nustatymus slinkimo 
rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5).

6. Paspauskite „OK“ (B3) naujiems nustatymams išsaugoti. 
7. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į ankstesnį ekraną.
8. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į pradinį puslapį.

„Preferences“ (parinktys): 
„Languages“ (kalbos)
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Preferen-

ces“ (parinktys). Paspauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Languages“ 

(kalbos) (39 pav.).
Norėdami įvesti naują kalbos nustatymą, atlikite šiuos veiksmus: 
4. Paspauskite „OK“ (B3) ir pakeiskite pasirinktus nustatymus slinkimo 

rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5).
5. Paspauskite „OK“ (B3) naujiems nustatymams išsaugoti. 
6. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į ankstesnį ekraną.
7. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į pradinį puslapį.

„Preferences“ (parinktys): 
Numatytosios reikšmės
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Preferen-

ces“ (parinktys). Paspauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Default va-

lues“ (numatytosios reikšmės) (40 pav.).
Funkcija atkuria visus meniu nustatymus ir visas gamykloje numatytąsias 
vartotojo pakeistų parametrų reikšmes (išskyrus kalbą, kuri lieka tokia, 
kokia buvo nustatyta, ir statistiką).
4. Paspauskite „OK“ (B3): slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) 

pasirinkite, ką norite nustatyti iš naujo: „Machine“ (kavos aparatas) 
arba „Single profile“ (vienas profilis).
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• „Machine“: Paspauskite „OK“ (B3) dukart ir palaukite, kol kavos 
aparatas persikraus. Paspauskite „OK“ (B3) dar kartą, kad sugrįžtu-
mėte į pradinį puslapį.

Atkreipkite dėmesį: 
Iš naujo nustačius numatytąsias reikšmes, rodomas raginimas peržiū-
rėti mokomąją programą.

• „Single profile“: Paspauskite „OK“ (B3) ir slinkimo rodyklėmis  „>“ 
(B4) arba „<“ (B5) pasirinkite profilį, kurį norite nustatyti iš naujo. 
Paspauskite „OK“ (B3) dukart ir palaukite, kol kavos aparatas nusta-
tys profilį iš naujo. Paspauskite „OK“ (B3) dar kartą, kad sugrįžtumė-
te į pradinį puslapį.

„Info“: Statistika
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Info“. Pa-

spauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Statistics“ 

(statistika) (41 pav.).
4. Paspauskite  „OK“ (B3). Peržiūrėkite visus kavos aparato duomenis 

slinkdami rodyklėmis „>“ (B4) arba „< „(B5).
5. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į ankstesnius ekranus.
6. Paspauskite „ “ (B6) dukart, kad grįžtumėte į pradinį puslapį.

„Info“: „Serial number“ (serijos numeris)
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Info“. Pa-

spauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Serial num-

ber“ (serijos numeris) (42 pav.). Ekrane bus rodomas kavos aparato 
serijos numeris, kuris yra naudingas identifikavimo tikslais.

4. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į ankstesnius ekranus.
5. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į pradinį puslapį.

„Info“: „Support“ (pagalba)
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite „Info“. Pa-

spauskite  „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Support“ 

(pagalba) (43 pav.).
4. Paspauskite  „OK“ (B3). Nuskaitykite QR kodą išmaniuoju telefonu, 

kad galėtumėte peržiūrėti vadovą ir gauti pagalbą.
5. Paspauskite „ “ (B6), kad grįžtumėte į ankstesnį ekraną.
6. Paspauskite „ “ (B6) dukart, kad grįžtumėte į pradinį puslapį.

41

Info

„Statistics“ (statistika)
Patikrinkite savo kavos 

aparato veikimą

42

Info

„Serial number“ (serijos 
numeris):

xxxxxxxxxxxxxxx

43

Info

„Support“ (pagalba)
Nuskaitykite QR kodą, kad 
peržiūrėtumėte vadovą ir 

gautumėte pagalbą
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Kavos aparate yra 3 pasirinktini profiliai, kurių kiekvienas pažymėtas 
skirtinga spalva: 

• 1 profilis: 
• 2 profilis: 
• 3 profilis: 

Numatytasis nustatymas yra „1 profilis“: norėdami pasirinkti kitą profilį, 
paspauskite  mygtuką (B7): profilį galima pasirinkti prieš ir po to, 
kai pasirenkamas gėrimas.
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Nustatykite kavos aparatą gėrimams su kava 
ruošti

Svarbu!   
Nenaudokite žalių, karamelizuotų ar cukruotų kavos pupelių, nes jos 
gali prikibti prieš kavos malūnėlio ir jį sugadinti.

1. Padėkite 1 ar 2 po kavos snapeliu (A5).
2. Nuleiskite kavos snapelį kuo arčiau puodelio (44 pav.): taip kava bus 

tirštesnė.
Kavos aparate galima rinktis iš daugybės kavos gėrimų. Žr. „Extra“ gėrimų 
meniu (skiriasi priklausomai nuo modelio) , kur rasite išsamios informaci-
jos apie gėrimus iš meniu „More“ (daugiau) (B10).

Tiesiogiai pasirenkami kavos gėrimai
1. Paspauskite gėrimą atitinkantį paveikslėlį (pvz., espresas). ( 45 

pav.).
2. Paspauskite „OK“ (B3) jei norite naudoti standartinį gėrimo kiekį ir 

intensyvumą arba jį tinkinti, kaip nurodyta toliau:
 - Paspauskite rodyklę atgal „<“ (B5) kiekiui pakeisti (46 pav.): S, 

M, L arba XL.
 - Paspauskite rodyklę į priekį „>“ (B4) intensyvumui pakeisti (47 

pav.): nuo 1 (itin silpna) iki 5 (itin stipri).
3. Paspauskite „OK“ (B3) ruošimui pradėti: kavos aparatas pradeda 

ruošti gėrimą, o ekrane rodomas kiekvieno etapo aprašymas (ma-
limas, kavos tiekimas).

4. Kai gėrimas bus patiektas, pakeitimus galima išsaugoti ir įrašyti 
į esamą profilį paspaudus „OK“. (B3). Jei nenorite išsaugoti jokių 
naujų nustatymų, paspauskite „ “ (B6).

Atkreipkite dėmesį   
Nauji nustatymai bus saugomi TIK pasirinktame profilyje.

Kavos aparatas parengtas naudoti vėl.

Gėrimai iš meniu „More“ (daugiau) (B10)
1. Paspauskite „More“ paveikslėlį  (48 pav.).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<„ (B5) pasirinkite norimą gėri-

mą. Paspauskite „OK“ (B3).
3. Paspauskite „OK“ (B3) pasirinktam gėrimui patvirtinti.
4. Dabar gėrimą galima tinkinti: 

 - Paspauskite rodyklę atgal „<“ (B5) kiekiui pakeisti (46 pav.): S, 
M, L arba XL.

 - Paspauskite rodyklę į priekį „>“ (B4) intensyvumui pakeisti (47 
pav.): nuo 1 (itin silpna) iki 5 (itin stipri).

5. Paspauskite „OK“ (B3) ruošimui pradėti: kavos aparatas pradeda 

44

45

S 5

46

S 5

47

48

Gėrimai su kava 

M 4

ŽR. VAIZDO ĮRAŠĄ ČIA 

 

https://r.delonghi.com/how-to/magnifica-evo-next/coffee-drinks
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ruošti gėrimą, o ekrane rodomas kiekvieno etapo aprašymas (ma-
limas, kavos tiekimas).

6. Kai gėrimas bus patiektas, pakeitimus galima išsaugoti ir įrašyti 
į esamą profilį paspaudus „OK“. (B3). Jei nenorite išsaugoti jokių 
naujų nustatymų, paspauskite „ “ (B6).

Atkreipkite dėmesį   
Nauji nustatymai bus saugomi TIK pasirinktame profilyje.

Kavos ruošimas naudojant maltą kavą
Svarbu!  
• Niekada nepilkite maltos kavos, kai kavos aparatas yra išjungtas, 

nes ji gali prasiskverbti į kavos aparato vidų ir jį užteršti. Tokiu 
atveju kavos aparatas gali būti sugadintas.

• Niekada nenaudokite daugiau nei 1 nubrauktą (D1) maltos 
kavos samtelį, kitaip gali užsiteršti aparato vidus arba užsikimšti 
piltuvėlis.

• Jei naudojate maltą kavą, vienu metu galite paruošti tik vieną 
puodelį.

• Tam tikrų gėrimų negalima paruošti iš maltos kavos: Doppio+, 
2x Espresso, Cappuccino+.

• „Long“ (silpnesnis espresas) kavos ruošimas: praėjus pusei 
ruošos laiko, kavos aparatas prašo įdėti vieną nugriebtą maltos 
kavos samtelį ir spustelėti „OK“ (B3).

1. Pasirinkite norimą paruošti gėrimą, kaip pavaizduota šalia antraš-
čių „Tiesiogiai pasirenkami kavos gėrimai“ arba „Gėrimai iš meniu 
„More“ (daugiau) (B10)“

2. Patekę į gėrimų tinkinimo ekraną, slinkite pirmyn rodykle „>“. (B4) 
iki   simbolio (kavos samtelis) (49 pav.).

3. Pakelkite maltos kavos piltuvėlio dangtelį (A2) (50 pav.).

4. Patikrinkite, ar maltos kavos piltuvėlis neužsikimšęs. Įberkite vieną 
nugriebtą maltos kavos samtelį ir paspauskite „OK“ (B3), kad kava 
būtų pradėta ruošti.

5. Kavos aparatas pradeda ruošti gėrimą, o ekrane bus rodomas kie-
kvieno žingsnio (malimas, kavos tiekimas) aprašymas.

Baigus ruošti gėrimą, kavos aparatu galima naudotis vėl.

S

49

50
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• Kol kavos aparatas ruošia kavą, jį galima bet kada sustabdyti pa-
spaudus mygtuką, atitinkantį „Stop“ (B5). arba „ “ (B6).

• Jei kavos aparatui baigus ruošti kavą norite padidinti kavos kiekį 
puodelyje, tiesiog paspauskite mygtuką, atitinkantį „Extra“ (dau-
giau) (B4). Pasiekę norimą kiekį, paspauskite mygtuką, atitinkantį 
„Stop“ (B5) arba „ “ (B6). 

• Naudojantis kavos aparatu gali būti rodomi įvairūs pavojaus prane-
šimai („Fill tank with fresh water up to the MAX level“ (įpilkite į talpą 
šviežio vandens iki MAX žymos) ir kt.), kurių reikšmė paaiškinta šalia 
antraštės  „Dažni ir įspėjamieji pranešimai“.

• Jei kava teka po lašą, yra per silpna, per skysta ar per šalta, žr. ins-
trukcijas apie tai, kaip sureguliuoti kavos malūnėlį (žr. skyrių „Kavos 
malūnėlis“) ir antraštę „DUK“.

• Jei suaktyvintas „Energijos taupymas“ režimas, pirma kavos porcija 
gali pradėti tekėti tik po kelių sekundžių.

 Kaip paruošti karštesnę kavą
Karštesnei kavai pagaminti atlikite šiuos veiksmus:
• prieš ruošdami ir tiekdami kavą, paleiskite skalavimo ciklą. (žr. „Ska-

lavimas“ nustatymų meniu  (B2)).
• pašildykite puodelius karštu vandeniu, pasirinkę karšto vandens 

funkciją (žr. antraštę „Karštas vanduo“).
• pasirinkite aukštesnę kavos ruošimo temperatūrą (žr.“Kavos tempe-

ratūra“ nustatymų meniu  (B2)).

Nurodymai dėl gėrimų su kava
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Pieno grafino paruošimas
Atkreipkite dėmesį   
Kad pieno putos nebūtų pernelyg skystos arba nesusidarytų dideli bur-
bulai, visada valykite pieno grafinus taip, kaip aprašyta toliau esančiose 
skyriuose „Pieno grafino valymas po kiekvieno panaudojimo (funkcija 
„Clean“ (valymas))“ ir „Kruopštus pieno grafino valymas“ 

Kokį pieną naudoti?
Putų kokybė gali priklausyti nuo:  

• gyvulinės kilmės pieno ar augalinės kilmės gėrimo temperatūros 
(geriausiems rezultatams pasiekti visada naudokite šaldytuvo 
temperatūros pieną arba augalinės kilmės gėrimus, 5 °C);

• pieno ar augalinės kilmės gėrimo tipo;
• naudojamo prekių ženklo;
• ingredientų ir maistinės vertės.

 Karvės pienas 

Nenugriebtas
(riebalų > 3,5 %)

3Pusiau nugrėbtas
(riebalų tarp 1,5 ir 1,8 %)

Nugriebtas
(riebalų < 0,5 %)

Augalinės kilmės gėrimai

 Sojos 3

 Migdolų 3

 Avižų 3

Pieno grafino pripildymas ir pritvirtinimas
1. Nuspauskite atleidimo mygtuką (E4) ir pakelkite dangtelį (51 pav.)
2. Įpilkite į pieno talpą (E8) pakankamai pieno, neviršydami MAX lygio, 

nurodyto ant talpos (52 pav.);
3. Įsitikinkite, kad pieno įsiurbimo vamzdelis (E7) yra tinkamai pritvir-

tintas prie lizdo, esančio apatinėje pieno grafino pusėje (53 pav.);

51

Paspauskite

Pakelkite

MAX

52

53

ŽR. VAIZDO ĮRAŠĄ ČIA 

 Gėrimai su pienu 
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4. Pritvirtinkite dangtelį prie pieno talpos;
5. Nuleiskite grafino jungties dangtelį (A4) ir pritvirtinkite grafiną, įs-

tumdami jį iki pat galo (54 pav.). Kavos aparatas supypsi (jei įjungta 
pyptelėjimo funkcija);

6. Padėkite po kavos snapeliais (A5) ir pieno snapeliu (E6) pakankamai 
didelį puodelį.

7. Įsitikinkite, kad rinkiklis (E2) yra nustatytas į  padėtį („Froth“) 
(puta).

Gėrimų su pienu paruošimas
Pasirinkite norimą gėrimą tiesiai iš valdymo skydelio (B9) arba iš meniu 
„More“ (daugiau) (B10) . 
Kaip ir gėrimus su kava, gėrimus su pienu pritaikyti pasirenkant iš aparate 
esančių parinkčių.
Pradiniame puslapyje spustelėkite norimą gėrimą atitinkantį paveikslėlį.
Gėrimo tiekimo sustabdymas rankiniu būdu: paspauskite rodyklę atgal 
„<“ (B5), atitinkančią „Stop“, ir pereikite prie kito ingrediento arba pa-
spauskite „ “ (B6) ruošimui nutraukti.

Pieno grafino valymas po kiekvieno panaudoji-
mo (funkcija „Clean“ (valymas)) 
Kiekvieną kartą, kai ruošiant gėrimą buvo tiekiamas pienas, kavos apara-
tas paragins išvalyti pieno grafino (E1). Norėdami pradėti valymo opera-
ciją, atlikite šiuos veiksmus:
1. Palikite pieno grafiną kavos aparate (talpos ištuštinti nereikia);
2. Padėkite puodelį ar kitą indą po pieno snapeliu (E6) ( pav. 55);
3. 3.Paspauskite „OK“ (B3) valymui pradėti: iš pieno snapelio tekės 

karštas vanduo ir garai. Valymo ciklas sustoja automatiškai.

Kelių gėrimų ruošimas iš eilės:
• Kiekvieną kartą, kai buvo ruošiamas gėrimas su pienu, kavos apara-

tas ragina išvalyti grafiną (funkcija „Clean“ (valymas)): kitus gėrimus 
galima tiekti tiesiogiai juos pasirinkus arba paspaudus „ “ (B6), 
kad valymas būtų atidėtas. Paruošę paskutinį gėrimą, išvalykite 
pieno grafiną.

Paruošus daug gėrimų, pieno talpa būna tuš-
čia arba joje likusio pieno nepakanka kitiems 
gėrimams ruošti
• Atlikę valymo žingsnį (pasinaudoję funkcija „Clean“ (valymas)), iš-

rinkite pieno grafiną ir išvalykite visas jo dalis, kaip aprašyta skyriuje 
„Kruopštus pieno grafino valymas“

54

55
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Paruošus daug gėrimų iš eilės, pieno talpo-
je lieka pakankamai pieno kitiems gėrimams 
ruošti
• Atlikę valymo žingsnį (pasinaudoję funkcija „Clean“ (valymas)), iš-

imkite pieno grafiną ir pastatykite jį tiesiai į šaldytuvą. Grafiną su 
pienu šaldytuve galima laikyti ne ilgiau kaip 2 dienas. Praėjus šiam 
laikui, visas sudedamąsias dalis reikia išvalyti, kaip aprašyta skyriuje 
„Kruopštus pieno grafino valymas“.

Svarbu:
Jei pieno grafinas buvo laikomas ne šaldytuve ilgiau nei 30 minučių, išrin-
kite ir išvalykite visas sudedamąsias dalis, kaip aprašyta skyriuje „Kruopš-
tus pieno grafino valymas“.

Paruošus gėrimus su pienu – bendrosios 
pastabos:
• Jei pieno grafinas nebuvo išvalytas, pradiniame puslapyje (C4)  pasi-

rodys simbolis , primenantis, kad būtina išvalyti pieno grafiną.  
Jei norite paleisti funkciją, žr. „Pieno grafinas“

• Tam tikrais atvejais prieš atliekant valymo operaciją kavos aparatas 
turi įkaisti.

• Palaukite, kol bus baigta „Clean“ (valymas) funkcija, kad įsitikintu-
mėte, jog ji baigta teisingai. Funkcija yra automatinė. Vykdomos 
funkcijos sustabdyti negalima.
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1. Nuspauskite priedų skyriaus (A4) dureles ir pritvirtinkite karšto van-
dens snapelį (D2) (7 pav.).

2. Padėkite puodelį po karšto vandens snapeliu.
3. Valdymo skydelyje (B) paspauskite karštą vandenį žymintį 

paveikslėlį. 
4. Paspauskite rodyklę atgal „<“ (B5) kiekiui pasirinkti (46 pav.): S, M, 

L arba XL.
5. Paspauskite „OK“ (B3) , kad kavos aparatas pradėtų ruošti gėrimą.
6. Tiekimas bus sustabdytas automatiškai.

Atkreipkite dėmesį   
• Norėdami sustabdyti tiekimą rankiniu būdu, paspauskite mygtu-

ką, atitinkantį „Stop“ (B5) arba „ “ (B6).
• Tiekimui automatiškai sustojus, kiekį galima padidinti spustelėjus 

mygtuką, atitinkantį „Extra“ (daugiau) (B4).

Karštas vanduo
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Naudodami funkciją „my“ (mano) galite pasirinkti kiekvieno atskiro in-
grediento, naudojamo norimam karštam gėrimui ruošti, kiekį.
1. Patikrinkite, ar pasirinktas tas profilis(C3) , kuriam norite tinkinti gėrimą.
2. Šią funkciją galite įjungti paspaudę specialų mygtuką „my“ (mano) 

(B8) ir pasinaudoję rodykle į priekį „>“ (B4); dabar pasirinkite norimą 
tinkinti gėrimą (tiesiogiai (B9) arba iš meniu „More“ (daugiau) (B10)). 

 Taip pat šią funkciją galima įjungti pasirinkus norimą gėrimą (tiesiogiai 
arba iš meniu „More“ (daugiau)) ir paspaudus mygtuką „my“ (mano).

3. Jei tai gėrimai su kava, pasirinkite intensyvumą rodykle į priekį „>“ (B4).
4. Paspauskite „OK“ (B3).
5. Įsitikinkite, kad po kavos snapeliu (A5) padėtas reikiamo dydžio 

puodelis ir paspauskite „OK“ (B3).
6. Tiekiant gėrimą palaipsniui užsipildys pažangos juosta. Pasiekus ma-

žiausią galimą užprogramuoti kiekį, mygtukas „OK“ (B3) ims mirksėti.
7. Kai kiekis puodelyje bus toks, kokio pageidaujate, paspauskite „OK“ (B3).
8. Paspauskite „OK“ (B3) norėdami įrašyti naujus gėrimo parametrus 

pasirinktam profiliui.

Atkreipkite dėmesį   
• Jei buvo įrašyti, nauji nustatymai bus saugomi TIK pasirinktame 

profilyje (C3).
• Pritaikius viengubą gėrimo kiekį, automatiškai pritaikoma ir 

atitinkama dviguba gėrimo (pvz., espreso) versija.
• Iš programavimo režimo bet kuriuo metu galima išeiti paspau-

dus „ “ (B6): bet kokios įvestos reikšmės nebus išsaugotos.
• Jei gėrimas jau buvo užprogramuotas, kavos aparatas perrašys 

esamą užprogramuotą reikšmę naują.

Kiekių lentelė

Gėrimas* Standartinis kiekis Programuojamas kiekis

„Espresso“ 
(espresas)

40 ml 20–180 ml

„2X Espresso“ (dvi-
gubas espresas)

40 ml + 40 ml 20–180 ml + 20–180 ml

Kava 180 ml 100–270 ml

„Long“ (silpnes-
nis espresas)

160 ml 115–250 ml

„Americano“ 150 ml 70–480 ml

„Doppio+“ (dvi-
guba porcija)

120 ml 80–180 ml

Karštas vanduo 250 ml 20–420 ml

(*) Gėrimų kiekis ir tipas priklauso nuo modelio.

„My“ funkcija
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➡  VIDINIS KAVOS APARATO 
KONTŪRAS

➡  KAVOS TIRŠČIŲ TALPA ➡  LAŠŲ SURINKIMO PADĖ-
KLAS IR LAŠŲ SURINKIMO 
PADĖKLO GROTELĖS

➡  KAVOS APARATO VIDUJE ➡  VANDENS TALPA

MAX

➡  KAVOS SNAPELIAI

PUSH

➡  NUIMAMAS VIRIMO 
MAZGAS

➡  MALTOS KAVOS PILTUVĖLIS

Atkreipkite dėmesį   
• Nevalykite kavos aparato tirpikliais, agresyviais valikliais ir alko-

holiu. „De’Longhi“ automatizuotiems kavos aparatams valyti ne-
reikalingi jokie cheminiai priedai.

• Nevalykite nuosėdų ir kavos likučių metaliniais objektais, nes jais 
galite subraižyti metalinius ar plastikinius paviršius.

ŽR. VAIZDO ĮRAŠĄ ČIA 

 

➡  VALDYMO SKYDELIS (B

➡  „KRUOPŠTUS PIENO 
GRAFINO VALYMAS“

https://r.delonghi.com/how-to/magnifica-evo-next/maintenance
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Kokias dalis galima plauti indaplovėje

1 2

1

2

Lašų surinkimo padėklo 
grotelės (A12)

„Hot Lattecrema“ grafi-
nas (visos dalys turi būti 
išrinktos)

Vidinis kavos aparato kontūras
Jei kavos aparatu nebuvo naudojamasi ilgiau nei 3–4 dienas, iš pradžių 
primygtinai rekomenduojama ją įjungti (Kavos aparato įjungimas) ir 2 ar 
3 kartus praskalauti pasirinkus atitinkamą funkciją „Skalavimas“.

Atkreipkite dėmesį   
Pirma minėtos valymo procedūros metu į kavos tirščių talpą gali patekti 
vandens: tai yra normalu. (A11) 

Kavos tirščių talpa
Po kavos aparato raginimo ją būtina ištuštinti ir išvalyti. Negalėsite nau-
dotis kavos aparatu, kol kavos tirščių talpa (A11) nebus išvalyta. Kavos 
aparatas rodys pranešimą, nurodantį, kad paruošus kavą pirmą kartą, po 
72 val. būtina išvalyti tirščių talpą, net jei talpa dar nėra prisipildžiusi (kad 
72 val. būtų apskaičiuotos teisingai, niekada neatjunkite kavos aparato 
nuo maitinimo tinklo).
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Svarbu! Pavojus nusiplikyti 
Jei vienas po kito ruošiami keli pieno turintys gėrimai, metalinės puo-
delių grotelės (A6) įkaista. Nelieskite padėklo, kol jis neatvėso. Imkite 
padėklą tik iš priekio.

Norėdami išvalyti (kai kavos aparatas yra įjungtas):
1. Išimkite lašų surinkimo padėklą (A7) ir kavos tirščių talpą (A11);
2. Ištuštinkite lašų surinkimo padėklą ir tirščių talpą ir kruopščiai juos 

nuvalykite, kad ant dugno neliktų jokių likučių.
3. Įstatykite skysčių padėklą atgal į kavos aparatą su grotelėmis (A12) 

ir tirščių talpa.

Svarbu! 
Išimant lašų padėklą kavos tirščių talpa visada turi būti ištuštinama, 
net jei joje yra visai nedaug kavos tirščių. Priešingu atveju kitą kartą 
ruošiant kavą tirščių talpa gali persipildyti ir užkimšti kavos aparatą.

Lašų surinkimo padėklas ir lašų surinkimo pa-
dėklo grotelės
Lašų surinkimo padėklas (A7) turi plūdinį lygio indikatorių (A13) (raudo-
ną), rodantį esamą vandens kiekį (56 pav.). 
Prieš indikatoriui išsikišant iš puodelių padėklo (A6), būtina išvalyti lašų 
surinkimo padėklą, priešingu atveju vanduo gali išsilieti per kraštus ir 
sugadinti prietaisą, paviršių, ant kurio stovi, ar supančią aplinką. Lašų 
padėklui išimti atlikite šiuos veiksmus:
1. Išimkite lašų surinkimo padėklą su visomis dalimis (21 pav.)
2. Išimkite tirščių talpą (A11): ištuštinkite tirščių talpą;
3. Išimkite puodelių padėklą (A6) ir puodelių padėklo groteles (A12) ir  

kruopščiai nuplaukite visas dalis: puodelių padėklo grotelių negali-
ma plauti indaplovėje;

4. Įstatykite lašų surinkimo padėklą atgal į kavos aparatą su visomis 
sudedamosiomis dalimis.

Svarbu! 
Išimant lašų padėklą kavos tirščių talpa visada turi būti ištuštinama, 
net jei joje yra visai nedaug kavos tirščių. Priešingu atveju kitą kartą 
ruošiant kavą tirščių talpa gali persipildyti ir užkimšti kavos aparatą.

56
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Kavos aparato viduje

Elektros smūgio pavojus!  
Prieš valydami vidines dalis, išjunkite kavos aparatą (žr. „Kavos aparato 
išjungimas“) ir ištraukite kištuką iš elektros lizdo. Niekada nenardinkite 
kavos aparato į vandenį

1. Reguliariai tikrinkite (kartą per mėnesį), ar kavos aparato vidus nėra 
purvinas (tam ištraukite lašų surinkimo padėklą (A15);

2. Pašalinkite visus likučius dulkių siurbliu.

Vandens talpa
Reguliariai (apytiksliai kartą per mėnesį) ir keisdami minkštinimo filtrą 
(D5) valykite vandens talpą (A9).
1. Išimkite vandens talpą, vandens minkštinimo filtrą (jei jis sumon-

tuotas) ir praskalaukite po tekančiu vandeniu; 
2. Ištuštinkite vandens talpą ir nuvalykite ją šiltu vandeniu (apie 40 

°C). Jei reikia, nušluostykite švaria ir neabrazyvine šluoste. Kruopš-
čiai nuplaukite po tekančiu vandeniu; 

3. Vėl įstatykite filtrą (jei buvo išimtas), pripildykite vandens talpą 
šviežio geriamojo vandens iki MAX lygio ir įstatykite atgal į aparatą. 

4. (tik jei sumontuotas vandens minkštinimo filtras) išleiskite 100 ml 
karšto vandens filtrui suaktyvinti iš naujo.

Atkreipkite dėmesį: 
Jei kavos aparatu nesinaudojama ilgiau kaip 3 dienas, išvalykite van-
dens talpą pirma aprašyta tvarka.

Kavos snapeliai
1. Reguliariai valykite kavos snapelį (A5) švariai šluoste;
2. Įsitikinkite, kad kavos snapelio angos yra neužsikimšusios. Jei reikia, 

pašalinkite kavos nuosėdas dantų krapštuku.

Nuimamas virimo mazgas
Virimo mazgas (A16)turi būti valomas bent kartą per mėnesį.

Svarbu!
Virimo mazgo negalima ištraukti, kai kavos aparatas yra įjungtas.

1. Įsitikinkite, kad kavos aparatas tinkamai išsijungė (žr. antraštę 
„Kavos aparato išjungimas“);

2. Išimkite vandens talpą (A9) (4 pav.);
3. Atidarykite virimo mazgo dureles (A14) (57 pav.) dešinėje kavos 

aparato pusėje, atlaisvindami viršutinį fiksatorių;
4. Paspauskite du spalvotus atleidimo mygtukus (58 pav.) ir tuo pačiu 

metu ištraukite virimo mazgą;

PUSH

57

PUSH

58
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5. Įmerkite virimo mazgą į šaltą geriamąjį vandenį 5 minutėms, tada 
išskalaukite po tekančiu vandeniu;

Svarbu!  
SKALAUKITE TIK VANDENIU 
NENAUDOKITE JOKIŲ VALIKLIŲ IR NEPLAUKITE INDAPLOVĖJE

6.  Nevalykite virimo mazgo valikliais, nes galite jį sugadinti.
7. Naudokite šepetėlį, kad pašalintumėte bet kokius virimo mazgo kor-

puse esančius kavos likučius, matomus pro jo atitinkamas dureles;
8. Išvalę, įstatykite virimo mazgą atgal, įstumdami jį į jo korpusą. Tada 

paspauskite dalį, kol ji užsifiksuos savo vietoje;

Atkreipkite dėmesį:
Jei virimo mazgą sunku įstatyti, pritaikykite jį prie tinkamo dydžio 
(prieš įstatydami) paspausdami dvi svirtis  (59 pav.).

59

9. Įstatę, įsitikinkite, kad du spalvoti mygtukai yra išsikišę (60 pav.);
10. Uždarykite virimo mazgo dureles ir įsitikinkite, kad jis tinkamai 

pritvirtintas;
11. Įstatykite vandens talpą atgal į kavos aparatą.

Maltos kavos piltuvėlis
Reguliariai valykite maltos kavos piltuvėlį (apie vieną kartą per mėnesį) 
drėgna šluoste. Atlikite šiuos veiksmus
1. Išjunkite kavos aparatą (žr. „Kavos aparato išjungimas“);
2. Atidarykite piltuvėlio dangtelį (A2);
3. Išvalykite piltuvėlį šepetėliu;
4. Uždarykite dangtelį. 

Svarbu!
Išvalę, patikrinkite, ar piltuvėlyje neliko jokių priedų. Užtikrinkite, kad 
veikimo metu į piltuvėlį nepatektų pašalinių medžiagų, nes tai gali su-
gadinti kavos aparatą. 

Valdymo skydelis (B
1. Išjunkite kavos aparatą (žr. skyrių „Kavos aparato išjungimas“);
2. Nuvalykite minkšta, neabrazyvine šluoste. 
3. Stipriau patrinkite sunkiai nuvalomiems pirštų atspaudams pašalin-

ti, tačiau nenaudokite pernelyg didelės jėgos. 

PU
SH

60



39

Kruopštus pieno grafino valymas
Ši operacija ilgainiui užtikrins optimalius rezultatus. Atlikite šiuos 
veiksmus:
1. Nuspauskite atleidimo mygtuką (E4) ir pakelkite dangtelį (51 pav.)
2. Pasukite pieno snapelį (E6) į vertikalią padėtį ir ištraukite, kol atsi-

skirs (61 pav.); ištraukite įsiurbimo vamzdį (E7) (61 pav.). 
3. Išimkite jungtį (E5) sukdami prieš laikrodžio rodyklę ir švelniai 

traukdami į išorę ( 62 pav.).

61

62 4. Pasukite rinkiklį (E2) į padėtį 
„Remove“ (išimti) ir ištrauki-
te ( 63 pav.).

5. Plaukite indaplovėje (reko-
menduojama) arba ranko-
mis, kaip aprašyta toliau:

• Indaplovėje: Nuskalaukite 
visas dalis šiltu geriamuoju 
vandeniu (ne mažesnės nei 
40 °C temperatūros): į vir-
šutinę indaplovės lentyną 
įdėkite vertikaliai ant krašto 
pastatytą grafino indelį, o 
mažesnes nuimamas dalis 
(išleidimo vamzdelį, įsiurbi-
mo vamzdelį, jungtį, rinkiklį) 
– į stalo įrankių krepšį ( 64 
pav.). Paleiskite plovimo pro-
gramą esant 50 °C tempera-
tūrai, pvz., „Eco Standard“.

63
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• Rankomis: Visas dalis kruopščiai išskalaukite po šiltu geriamuoju 
vandeniu (bent 40 °C), kad pašalintumėte visus matomus likučius: 
įsitikinkite, kad vanduo patenka pro skylutes. Panardinkite visas 
dalis (įskaitant pieno talpą) į šilto geriamojo vandens (bent 40 °C) 
ir indų ploviklio tirpalą bent 30 min. Visas dalis kruopščiai nuska-
laukite po šiltu geriamuoju vandeniu, atskirai patrindami jas tarp 
pirštų ir nykščių.

6. Įsitikinkite, kad ertmėje ir kanale, esančiame apatinėje reguliato-
riaus dalyje, neliko pieno likučių ( 65 pav.) .  Jei reikia, išvalykite 
dantų krapštuku.

7. Įsitikinkite, kad įsiurbimo vamzdelyje ir išleidimo vamzdelyje nėra 
pieno likučių;

8. Nusauskite dalis švaria sausa šluoste;
9. Iš naujo surinkite visas pieno grafino dalis.

Atkreipkite dėmesį:
Kavos aparatas reguliariai primins, kad reikia kruopščiai išvalyti pieno 
grafiną, ir nurodys visą veiksmų seką.

65
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Magnifica Evo Next

Svarbu!
• Perskaitykite instrukcijas ir susipažinkite su lipdukais ant nukal-

kinimo pakuotės.
• Naudokite tik „De’Longhi“ tiekiamą nukalkinimo priemonę. Jei 

naudojama netinkama kalkių šalinimo priemonė arba kalkių ša-
linimo procedūra atliekama netinkamai ir ne laiku, gali atsirasti 
gedimų, kuriems netaikoma gamintojo garantija.

• Nukalkinimo priemonė gali sugadinti švelnius paviršius. Netyčia 
išlieję produkto, nedelsdami nuvalykite.

Norėdami nukalkinti

Nukalkinimo 
priemonė

„De’Longhi“ nukalkinimo priemonė (D4)

Talpa Rekomenduojama talpa: 2 l

Laikas ~25 min.

Pašalinkite kalkes kavos aparate, kai pradiniame puslapyje pasirodo ati-
tinkamas pranešimas: norėdami pradėti kalkių šalinimo procedūrą iškart, 
paspauskite „OK“ (B3) ir vadovaukitės nuosekliomis instrukcijomis, rodo-
momis aparato ekrane (B11) . 
Norėdami nukalkinti vėliau, paspauskite „ “ (B6): pradiniame puslapy-
je bus rodomas atitinkamas simbolis  (C2), primenantis, kad būtina 
pašalinti kalkes. (Pranešimas rodomas kiekvieną kartą įjungus kavos 
aparatą).
Jei norite patekti į nukalkinimo meniu:
1. Paspauskite  mygtuką (B2).
2. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Maintenan-

ce“ (priežiūra). Paspauskite „OK“ (B3). 
3. Slinkimo rodyklėmis „>“ (B4) arba „<“ (B5) pasirinkite „Desca-

ling“ (kalkių šalinimas). Spustelėkite „OK“, jei norite peržiūrėti 
instrukcijas.

4. Pritvirtinkite karšto vandens snapelį (D2)(7 pav.);
5. Išimkite ir ištuštinkite lašų surinkimo padėklą (A7) ir kavos tirščių 

talpą (A11) (21 pav.): tada įstatykite abu į prietaisą ir spustelėkite 
„>“(B4);

6. Išimkite vandens talpą (A9), pakelkite dangtelį ir (jei įstatytas) iš-
imkite filtrą (D5). Visiškai ištuštinkite talpą ir paspauskite „>“ (B4), 
kad galėtumėte tęsti;

7. Įpilkite kalkių šalinimo priemonės (D4) į vandens talpą iki A lygio, 
nurodyto talpos viduje (atitinka vieną 100 ml pakuotę), tada įpilkite 
geriamojo vandens (1 litrą) iki B lygio (66 pav.). Įstatykite vandens 
talpą atgal (su dangteliu) ir paspauskite „>“(B4) (paspauskite „<“ 
(B4) , kad grįžtumėte į ankstesnį ekraną, arba „ “ (B6) , kad baig-

Kalkių šalinimas

ŽR. VAIZDO ĮRAŠĄ ČIA 
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tumėte procedūrą, nepamiršdami šiuo atveju pašalinti kalkių šalini-
mo tirpalo iš talpos).

8. Išdėstykite mažiausiai 2 l tūrio tuščią talpą po snapeliais  (A5) ir (D2) 
(9 pav.). Paspauskite „OK“ (B3) procedūrai pradėti.

Svarbu! Pavojus nusiplikyti
Iš snapelių bėga karštas vanduo su rūgštimi. Venkite sąlyčio su šiuo 
tirpalu.

9. Prasidėjus nukalkinimo programai, iš karšto vandens snapelio ir 
kavos snapelio ima tekėti nukalkinimo tirpalas; nustatytais inter-
valais automatiškai atliekami skalavimų ciklai, kad iš kavos aparato 
vidaus būtų pašalinti kalkių likučiai;

Po maždaug 15 min. nukalkinimo procedūra baigiasi;
10. Dabar kavos aparatą galima praskalauti šaltu vandeniu. Ištuštinki-

te talpą, kurią naudojote nukalkinimo priemonei surinkti. Vandens 
talpą išimkite, ištuštinkite ir praskalaukite po tekančiu geriamuoju 
vandeniu, įpilkite šalto geriamojo vandens iki MAX žymos ir įstatyki-
te atgal į kavos aparatą. Paspauskite „>“ (B4)

11. Ištuštinę talpą, kurią naudojate nukalkinimo tirpalui surinkti, pa-
dėkite ją po snapeliais ir nuspauskite mygtuką „OK“ (B3) pirmam 
skalavimui pradėti;

12. Karštas vanduo teka ir iš karšto vandens snapelio, ir iš kavos snapelio;
13. Kai talpoje nelieka vandens, ištuštinkite indą, kurį naudojote skala-

vimo vandeniui surinkti.
14. Ištraukite vandens talpą ir įdėkite atgal vandens minkštinimo filtrą, 

jei jis buvo nuimtas. Spustelėkite „>“ (B4), kad tęstumėte;
15. Įpilkite į talpą šviežio vandens iki MAX žymos ir įstatykite atgal į 

kavos aparatą; Paspauskite „>“ (B4), kad tęstumėte; 
16. Ištuštinę talpą, kurią naudojate nukalkinimo tirpalui surinkti, padė-

kite ją po snapeliais ir paspauskite „OK” (B3) kitam skalavimo ciklui 
pradėti;

17. Pasibaigus vandeniui talpoje, ištuštinkite talpą, į kurią buvo renka-
mas skalavimo vanduo, išimkite ir ištuštinkite lašų surinkimo padė-
klą ir tirščių talpą, tada įstatykite atgal į kavos aparatą: paspauskite 
„OK“ (B3).

18. Išimkite vandens talpą (A9), įpilkite į ją šviežio vandens iki MAX 
žymos ir įstatykite ją atgal į kavos aparatą;

19. Nukalkinimo procesas baigtas, spustelėkite „OK“ (B3) .
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Atkreipkite dėmesį:
• Jei kalkių šalinimo ciklas nebuvo baigtas sėkmingai (pvz., dėl nu-

trūkusio elektros tiekimo), kavos aparatas paragins pakartoti visą 
procedūrą.

• Kalkių šalinimo ciklo metu į kavos tirščių talpą (A11) gali patekti 
vanduo. Tai yra normalu.

• Jei vandens talpa (A9) neužpildyta iki MAX žymos baigiantis 
nukalkinimo ciklui, kavos aparatas nurodo, kad procedūrą reikia 
atlikti trečią kartą, kad būtų pašalinti visi nukalkinimo tirpalo liku-
čiai. Prieš pradėdami skalavimo procedūrą, nepamirškite ištuštinti 
skysčių surinkimo padėklo (A7).
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Magnifica Evo Next Dažni ir įspėjamieji pranešimai

• Vandens talpa (A9) neįstatyta
Teisingai įstatykite talpą atgal 
į kavos aparatą ir įstumkite iki 
galo.

„Can you fit the water 
tank?“ (ar galite įstatyti 
vandens talpą?)

• Baigėsi kavos pupelės.
Pripildykite pupelių talpą (A1) ir 
paspauskite „OK“ (B3)  ruošimui 
tęsti

„Oops! it looks like 
you’re out of coffee 
beans“ (atrodo, 
kad baigėsi kavos 
pupelės)
„Time to add some 
more“ (metas pridėti 
daugiau)

• Pasirinkta malta kava (
), tačiau ji nebuvo supilta į 
piltuvėlį.
Įsitikinkite, kad atidarant 
dangtelį (A2) piltuvėlis 
neužsikimšęs, tada įdėkite vieną 
nugriebtą samtelį (D1) maltos 
kavos ir paspauskite „OK“ (B3) 
ruošimui tęsti

You haven’t added 
the pre-ground coffee 
Add it now 
One scoop only! 
(neįbėrėte maltos 
kavos. Įberkite dabar. 
Tik vieną samtelį!)

• Naudojama per daug kavos.
Paspauskite „OK“ (B3), išimkite 
lašų surinkimo padėklą (A7) ir 
tirščių talpą (A11), ištuštinkite 
juos ir įstatykite visas dalis į 
kavos aparatą ir pakartokite 
paruošimo procedūrą.

„I am unable to complete your beverage. 
Please empty the grounds container 

and drip tray and try again (nepavyksta 
paruošti jūsų gėrimo. Ištuštinkite kavos 
tirščių talpą ir lašų surinkimo padėklą ir 

bandykite dar kartą)
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• Naudojama per daug maltos 
kavos
Paspauskite „OK“ (B3), išimkite 
lašų surinkimo padėklą (A7) 
ir tirščių talpą (A11). Abi dalis 
ištuštinkite ir įstatykite atgal į 
kavos aparatą bei pakartokite 
paruošimo procedūrą, 
sumažindami maltos kavos kiekį 
(ne daugiau kaip 1 samtelis).

„I am unable to complete your beverage. 
Please reduce the pre-ground quantity, 

empty the grounds container and 
try again“ (nepavyksta paruošti jūsų 

gėrimo. Sumažinkite maltos kavos kiekį, 
ištuštinkite tirščių talpą ir bandykite dar 

kartą)

• Kavos pupelės malamos per 
smulkiai, todėl ji kava teka per 
lėtai arba iš viso neteka.
Paspauskite „OK“ (B3) ir tinkamai 
sureguliuokite kavos malūnėlį 
(žr. skyrių „Kavos malūnėlis“).

• Kavos pupelės malamos per 
smulkiai, todėl ji kava teka per 
lėtai arba iš viso neteka.
Paspauskite „OK (B3), 
kad grįžtumėte į pradinį 
puslapį. Paruoškite dar 
kartą, pasirinkdami mažesnį 
intensyvumo nustatymą 
tinkinimo meniu (žr. Gėrimai su 
kava ).

„Sorry, „I am unable to complete 
your drink“ (nepavyksta paruošti 

jūsų gėrimo) 
„Please reduce the intensity and 

try again“ (sumažinkite stiprumą ir 
bandykite dar kartą)

„I am unable to complete your beverage. 
„Adjust the coffee grinder by turning the 

dial to give a finer setting, 1 step at a 
time (+1)“ (sureguliuokite kavos malūnėlį 
taip, kad kava būtų malama smulkiau, 

pasukdami rankenėlę per 1 žingsnį).

• Naudojama per daug maltos 
kavos
Paspauskite „OK“ (B3) 
ir paruoškite dar kartą, 
sumažindami maltos kavos kiekį 
(ne daugiau kaip 1 samtelis).

„I am unable to complete your 
beverage. „Please reduce the pre-

ground coffee quantity and try 
again“ (sumažinkite maltos kavos 

kiekį ir bandykite dar kartą)
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• Lašų surinkimo padėklas (A7) ir 
(arba) tirščių talpa (A11) įstatyti 
netinkamai arba jų nėra 
Įstatykite lašų surinkimo 
padėklą su tirščių talpa ir 
pastumkite iki pat galo

Please insert grounds 
container and drip 
tray (įstatykite tirščių 
talpą ir lašų surinkimo 
padėklą)

• Kavos tirščių talpa (A11) yra pilna.
Išvalykite, kaip nurodyta skyriuje 
„Kavos tirščių talpa“Please empty the drip 

tray
and the grounds 
container (ištuštinkite 
lašų surinkimo padėklą 
ir tirščių talpą)

• Neįstatytas išvalytas virimo 
mazgas (A16) 
Išdėstykite virimo mazgą, kaip 
nurodyta šalia antraštės „Nuimamas 
virimo mazgas“

Can you insert the 
brewing unit (ar galite 
įstatyti virimo mazgą)?

• Vandens snapelis (D2) įstatytas 
netinkamai arba jo nėra.
Pritvirtinkite pieno grafiną ir 
pastumkite kuo toliau: prietaisas 
supypsi (jei įjungta pyptelėjimo 
funkcija). 
 
 
 

Please insert the 
water spout (įstatykite 
vandens snapelį)



46

• Pieno grafinas (E) įstatytas 
netinkamai arba jo nėra.
Įstatykite pieno grafiną ir 
pastumkite kuo toliau: prietaisas 
supypsi (jei įjungta pyptelėjimo 
funkcija).

Can you fit the 
LatteCrema 
Hot carafe? (ar 
galite įstatyti 
„LatteCrema Hot“ 
grafiną?)

• Kiekvieną kartą, kai buvo 
ruošiamas gėrimas su pienu, 
kavos aparatas ragina išvalyti 
grafiną (E) (funkcija „Clean“ 
(valyti)).
Atlikite veiksmus, aprašytus 
skyriuje . Pieno grafino valymas po 
kiekvieno panaudojimo (funkcija „Clean“ 
(valymas))

• Buvo paruoštas gėrimas su 
pienu, ir pieno grafinas (E) vis 
dar yra kavos aparate
Išimkite pieno grafiną ir padėkite 
jį į šaldytuvą.

Time to clean the 
milk carafe Place a 
recipient under the 
milk spout Ready? 
(metas išvalyti pieno 
grafiną. Išdėstykite 
indą po pieno 
snapeliu. Pasirengę?)

„Remember to 
store the milk 
carafe in the 
fridge“ (pieno 
grafiną laikykite 
šaldytuve)

• Kavos aparato vidiniuose 
kontūruose aptikta priemaišų.
Palaukite, kol kavos aparatu bus 
vėl galima naudotis, ir pasirinkite 
pageidaujamą gėrimą. 
Kreipkitės į Klientų aptarnavimo 
tarnybą, jei triktis išlieka.

„Just doing a little 
cleaning. 
I’ll be back in a few 
seconds“ (vykdomi 
trumpi valymo darbai. 
Kavos aparatas veiks 
įprastai po kelių 
sekundžių)
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• Vandens minkštinimo filtras (D5) 
susidėvėjo.
Paspauskite „OK“ (B3)  filtrui 
nuimti / pakeisti arba „ “ (B6) 
, jei ketinate pakeisti jį vėliau. 
Vadovaukitės instrukcijomis, 
pateiktomis šalia antraštės 
Vandens filtras.

It's time to replace your water filter. 
Ready? (metas pakeisti vandens filtrą. 

Pasirengę?)

„The water circuit is out 
of water.
Ready to refill?“ 
(vandens kontūre nėra 
vandens. Pasiruošę 
pripildyti?)

• Vandens kontūras yra tuščias
Paspauskite „OK‘ (B3) kontūrui 
užpildyti: vandens srovė bus 
sustabdyta automatiškai. 
Jei problema išlieka, įsitikinkite, 
kad vandens talpa (A9) įstatyta iki 
pat galo.

• Buvo įstatytas naujas vandens 
minkštinimo filtras
Įsitikinkite, kad buvo tinkamai 
laikomasi naujo filtro montavimo 
instrukcijų (D5) (skyrius Vandens 
filtras). Jei problema kartosis, 
išimkite vandens filtrą.

• Nurodo, kad kavos aparatą 
reikia nukalkinti.
Norėdami pradėti kalkių 
šalinimo procedūrą, paspauskite 
„OK“ (B3)ir atlikite nurodytą 
procedūrą, priešingu atveju 
paspauskite „ “(B6): šiuo atveju 
pradiniame puslapyje (C) ir 
toliau rodomas  simbolis 
(C2) , primenantis, kad būtina 
pašalinti kalkes (žr. antraštę Kalkių 
šalinimas).  

It's time to descale. Ready? (metas 
pašalinti kalkes. Pasirengę?) 

(25 min.)
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• Atliekant procedūrą, kurios 
metu pateikiamos instrukcijos, 
kaip pasiruošti kalkių šalinimo 
ciklui, į vandens talpą įpilta 
nepakankamai kalkių šalinimo 
tirpalo
Paruoškite tirpalą, kaip aprašyta 
šalia antraštės Kalkių šalinimas

„Add De'Longhi 
descaler (up to level A), 
and top up with water 
(up to level B) (įpilkite 
„De'Longhi“ kalkių 
šalinimo priemonės 
(iki A lygio) ir pripilkite 
vandens (iki B lygio)

AA

B

B

• Talpoje nepakanka vandens
Išimkite talpą (A9) (4 pav.), pilkite 
šviežio geriamojo vandens iki 
MAX žymos (5 pav.) ir įstatykite 
atgal į kavos aparatą.

• Talpa netinkamai įstatyta.
Tinkamai įstatykite talpą ir 
įstumkite iki galo.

Time to fill the water 
tank with fresh water 
(laikas pripildyti 
vandens talpą šviežio 
vandens).

• Nukalkinimas buvo nutrauktas 
arba tinkamai nebaigtas
Paspauskite „OK“ (B3) , jei norite 
tęsti 
(žr. antraštę Kalkių šalinimas).

• Filtro montavimas nutrauktas 
arba nebaigtas tinkamai
Paspauskite „OK“  , jei norite 
tęsti 
(žr. antraštę Vandens filtras).

„Oops, the process has been 
interrupted“ Ready to continue? 

(procesas buvo nutrauktas. Pasirengę 
tęsti).

• Kavos aparato vidus yra labai 
purvinas.
Kruopščiai išvalykite aparato 
vidų, kaip aprašyta šalia 
antraštės Kavos aparato valymas. 
Jei pranešimas neišnyksta ir 
išvalius kavos aparato vidų, 
kreipkitės į „De’Longhi“ klientų 
aptarnavimo tarnybą ir (arba) 
įgaliotą techninės priežiūros 
centrą

„Something’s not right: can you refer 
to the user manual please?“ (kažkas 

negerai: ar galite vadovautis naudotojo 
vadovu?)
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Magnifica Evo Next DUK

• Kava šalta (1)
Nuo paskutinio paruošimo praėjo 2–3 minutės ir mašinos vidinis 
kontūras atvėso: tokiu atveju patartina atlikti karšto skalavimo 

procedūrą.
Pradiniame puslapyje spustelėkite  , kad patektumėte į 

nustatymų meniu:

(*) (*)

Eikite į skyrių „Maintenance“ (priežiūra), pasirinkite elementą 
Skalavimas ir atlikite nurodytus veiksmus, kad pradėtumėte. Po 

kelių sekundžių iš virintuvo pradedamas tiekti karštas vanduo 
vidiniam kavos aparato kontūrui valyti ir šildyti.

Techninė priežiūra

 Skalavimas
Padėkite 0,2 talpą po kavos 

snapeliu.

• Kava šalta (2)
Puodeliai nebuvo iš anksto pašildyti. 

Pašildykite puodelius išskalaudami juos karštu vandeniu. 
(Atkreipkite dėmesį: galima pasinaudoti Karštas vanduo funkcija).
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• Kava šalta (3)
Nustatyta per žema kavos ruošimo temperatūra. Pasirinkite 

aukštesnę temperatūrą, kaip nurodyta toliau:
Pradiniame puslapyje spustelėkite , kad patektumėte į 

nustatymų meniu:

(*) (*)

Eikite į skyrių „Preferences“ (parinktys), pasirinkite elementą Kavos 
temperatūra ir atlikite nurodytus veiksmus, kad pradėtumėte.

.

Parinktys

Kavos temperatūra
Nustatykite vandens tempe-

ratūrą kavai

 

• Kava šalta (4)
Reikia pašalinti kalkes: vadovaukitės veiksmais, nurodytais šalia 

antraštės Kalkių šalinimas.
Kai tai atliksite, patikrinkite, ar vandens kietumo nustatymas 

atitinka vietinio tiekėjo tiekiamo vandens kietumą (žr. Patikrinkite 
vandens kietumą ir Vandens kietumo nustatymas).
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• Kava per silpna arba puta nepakankamai tiršta (1)
Kava sumalta per rupiai. Sureguliuokite malimo lygį 

vadovaudamiesi toliau pateiktais patarimais:
pradiniame puslapyje spustelėkite  , kad patektumėte į 

nustatymų meniu:

(*) (*)

Eikite į skyrių „Preferences“ (parinktys), pasirinkite punktą Kavos 
malūnėlis ir reguliuokite kavos malūnėlio reguliavimo rankenėlę 

(A17) toliau, kaip nurodyta.

 

• Kava per silpna arba puta nepakankamai tiršta (2)
Kava netinkama.

Naudokite espreso kavos aparatams tinkančią kavą.

• Kava per silpna arba puta nepakankamai tiršta (3)

Parinktys

Kavos malūnėlis
Sureguliuokite malimo lygį 

tobulai ekstrakcijai
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Kava nešviežia: pakuotė buvo atidaryta per ilgai ir prarado savo 
skonį.

• Kava teka per lėtai arba po lašą
Kava malama per smulkiai. Sureguliuokite malimo lygį 

vadovaudamiesi toliau pateiktais patarimais:
pradiniame puslapyje spustelėkite  , kad patektumėte į 

nustatymų meniu:

(*) (*)

Eikite į skyrių „Preferences“ (parinktys), pasirinkite punktą Kavos 
malūnėlis ir reguliuokite kavos malūnėlio reguliavimo rankenėlę 

(A17) toliau, kaip nurodyta.

 

• Kava neteka iš vieno ar dviejų snapelių. (A5)
Užsikimšę kavos išpylimo snapeliai. Išvalykite, kaip nurodyta 

skyriuje 

Parinktys

Kavos malūnėlis
Sureguliuokite malimo lygį 

tobulai ekstrakcijai

➡ KAVOS SNAPELIAI
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• Tiekiama vandeninga kava.
Piltuvėlis užsikimšo.

Išvalykite, kaip nurodyta skyriuje 

• Gėrimo kiekis nepakankamas
Vandens kiekis talpoje (A9) nėra pakankamas.

Visada pilkite vandens į talpą bent iki MAX lygio

➡  MALTOS KAVOS PILTUVĖLIS

MAX
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• Virimo mazgo (A16) negalima išimti.
Kavos aparatas netinkamai išjungtas.

Išjunkite paspausdami  (B1) (žr. Kavos aparato išjungimas)

• Pasibaigus nukalkinimo ciklui, kavos aparatas nurodo 
atlikti trečią skalavimo ciklą.

Per pirmuosius du skalavimo ciklus vandens talpa  (A9) nebuvo 
pripildyta iki MAX žymos.

Vadovaukitės kavos aparate nurodyta procedūra, bet iš pradžių 
išvalykite lašų surinkimo padėklą (A7), kad vanduo neišsilietų per 

kraštus.

• Puodelių lentynėlė (A3) yra karšta.
Vienas po kito buvo paruošti keli gėrimai.

• Išvalytą lašų surinkimo padėklą sunku įstatyti atgal (A7) į 
kavos aparatą.

Kondensato padėklas (A10) įstatytas netinkamai
Patikrinkite, ar teisingai įstatytas kondensato padėklas.

• Iš kavos aparato lašų surinkimo padėklo (A7) veržiasi 
garai ir (arba) ant paviršiaus, ant kurio stovi kavos 
aparatas, esama vandens.
Neįdėtos išvalytos lašų surinkimo padėklo grotelės (A12).

Įstatykite groteles atgal į lašų surinkimo padėklą.
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• Trykšta dideli pieno burbulai ar purslai iš pieno snapelio 
(E6) arba putos nepakankamai tirštos (1).

 Karvės pienas 

Nenugriebtas
(riebalų > 3,5 %)

3Pusiau nugrėbtas
(riebalų tarp 1,5 ir 1,8 %)

Nugriebtas
(riebalų < 0,5 %)

Augalinės kilmės gėrimai

 Sojos 3

 Migdolų 3

 Avižų 3

Karvės pieną arba augalinės kilmės gėrimus vartokite šaldytuvo 
temperatūros (apie 5° C). 

Jei rezultatas netenkina, išbandykite kito gamintojo pieną. 
Jei naudojate augalinės kilmės gėrimus, geriausiems rezultatams 

pasiekti naudokite jų „Barista“ versijas.

• Trykšta dideli pieno burbulai ar purslai iš pieno snapelio 
(E6) arba putos nepakankamai tirštos (2).

Kruopščiai išvalykite pieno grafino dangtelį (E1), kaip nurodyta 
šalia antraščių „Pieno grafino valymas po kiekvieno panaudojimo (funkcija „Clean“ 

(valymas))“ ir “Kruopštus pieno grafino valymas
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Magnifica Evo Next Techniniai duomenys

Įtampa: 220–240 V~ 50–60 Hz maks. 10 A
Galia: 1450 W
Slėgis: 1,5 MPa (15 barų)
Vandens talpos tūris: 1,9 l
Išmatavimai LxDxH: 240 x 440 x 360 mm
Laido ilgis: 1200 mm
Svoris:  9,6 kg
Kavos pupelių talpa: 250 g
„De'Longhi“ pasilieka teisę bet kuriuo metu keisti savo gaminių technines 
specifikacijas ir stilių, tačiau tai neturi įtakos jų veikimui ir kokybei.

Patarimai, padėsiantys taupyti energiją
• Tam, kad sumažintumėte suvartojamos energijos kiekį, ištraukite 

pieno grafiną (E) po to, kai buvo patiektas vienas ar daugiau gėrimų;
• Užprogramuokite automatinio išsijungimo po 15 min. funkciją (žr. sky-

rių  „Automatinis išsijungimas“);
• Įjunkite energijos taupymo režimą (žr. skyrių „Energijos taupymas“);
• Kavos aparato raginimu visada atlikite kalkių šalinimo procedūrą (žr. 

Kalkių šalinimas).
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